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			Till samurajen Carmen och de två små ninjorna. Jag älskar er mer än det finns loppor på Charlie.

			– Nick Falk


			Till min ninjafamilj: Ceri, Josh och Tallis. Tack för att ni står ut med allt mitt tecknarstök.

			– Tony Flowers
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			I hjärtat av Japan, på Hokkaidos högsta höjder låg två väldiga berg.
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			Tigerns klo var stupbrant och stenigt, med klippiga kanter och vittrande väggar.
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			Drakens tand var väldigt och vridet med trassliga träd och grova grottor.

			Under Edoperioden, när shogunen styrde Japan, var dessa berg hem åt ninjorna och samurajerna.
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			Tronande på toppen av Tigerns klo låg slottet Kemushi (den lurviga larven) – samurajernas hem.

			Samurajerna var mycket allvarliga.

			Deras kamishimon var släta och strukna. Deras hårknutar var hårt åtdragna. 

			De log aldrig, skämtade aldrig och de torkade aldrig näsan på ärmen.

			Samurajerna utövade den uråldriga kampformen nodo no kingyo – Den törstiga guldfiskens väg.
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			På Drakens tand låg ett annat slott, slottet Baka Tori (den galna kycklingen), där ninjorna bodde.

			Ninjorna var väldigt stolliga.

			Deras shinobi shozokun var trasiga och skrynkliga. Deras obin var slarvigt knutna.

			De fnissade alltid, busade jämt och torkade ALLTID näsan på ärmen.

			Ninjorna utövade den uråldriga kampformen mink-u-i buta – Den fula grisens väg.
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			Kingyo-sama, guldfiskarnas mästare, var samurajernas ledare. Han var lång och smal. Hans fingrar var långa och beniga. Hans näsa var spetsigare än en nyvässad penna.
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			Buta-sama, grisarnas mästare, var ninjornas ledare. Han var liten och lurig. Hans fingrar var korta och korviga. Hans näsa var slafsigare än en slaskig svamp. 
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			Kingyo-sama och Buta-sama var bröder. De hade bråkat med varandra hela livet.

			De bråkade i vaggan.
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			De bråkade i klassrummet.

			De bråkade i kusinernas kök.

			De var inte alltid artiga när de möttes.
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			Det var midnatt. En syrsa spelade.

			En ninja rusade uppför trapporna till slottet Baka Tori.

			Han hoppade över en sten,
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			smög uppför en vägg och gjorde en volt in genom ett öppet fönster.
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			”Buta-sama!” ropade ninjan, och höll upp en skriftrulle. ”Samurajerna har skickat en utmaning!”
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			Buta-sama tog fingret ur näsborren. Han höll på att äta middag: två kokta hjärnor och en skål ris med lite strössel av snorkråkor.

			”Visa mig!” befallde han.
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			Budbäraren klättrade uppför benen på Buta-samas pall. Buta-sama satt på en mycket hög pall. Så hög att den svajade när han tuggade.

			Buta-sama slet upp skriftrullen.

			”Jag visste det”, morrade han. ”Samurajerna har utmanat oss på kenjutsu.”
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			De andra ninjorna drog efter andan.

			”K-k-kenjutsu”, stammade en av dem. ”Men det är ju svärdfäktning. Det kan vi aldrig vinna!”

			”Tig!” spottade Buta-sama och proppade munnen full med ris. Han mumsade och smaskade och tänkte medan han tuggade. Han visste att ninjan hade rätt. Ingen kunde slå samurajerna i svärdsteknik. 

			Det fanns bara en sak att göra – han måste fuska.

			Buta-sama svalde, rapade och kastade skålen över axeln. Sedan ropade han:
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